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April 15, 1963

Mr, F. W. Roherts

Director llumanities Research Center
University of Texas

Anstin, Texas

Dear Mr. Roberts, -

my sister, Mrs, Elisabeth Mann Bergese, informs me that the
"Center" might be interested in aequigring a collection of Croce-
letters in my possession. Not heing a collector myself and having
inherited these manuseripts, 1 shoudd be willing to part with
them, The collection consists of 18 letters and 16 post-cards -
all handwritten and addressed to our common late friend, Dr, Hans
Peist=Wollheim, Croce's German translator,

In order to facilitate matters I am sending you these things -
registered, by separate mail - and should be very glad to learm
whether they appeal to you. Croce was very fond of Feist<Wollheim;
in the communieations concerned he keeps calling him "Mio earo
Feist" or "Gentillssimo Dr, Feist" or else Gentilissimo amical.

With minor exceptions the manuseripts are well preserved and -
ag far as I am ahle to judge - of an intimately interesting dsaracter,

Kindly let me hear from you at your earliest convenience,
I heg to remain, dear Mr, Roberts,

yours very sincerely

Miinchner Stadt NIt



